
FRANÇAIS
Vous avez installé le profi lé 
porte-accessoires fi xMI® et 

souhaitez maintenant fixer votre 
accessoire tablette d’angle.

POSE DE LA 
TABLETTE D’ANGLE

Attendre le séchage 
complet de vos joints pour 

poser votre tablette

PHASE 1
Sur l’arrière de la tablette, 
vérifier que les inserts sont 
bien en position basse.

> Dessin A : L’inserts est en 
position haute = la vis n’apparait 
pas. Il n’est pas possible de 
clipser l’accessoire sur le profilé 
fixMI®

PHASE 2
Emboitement de l’accessoire

PHASE 3
La fixation> Dessin B : L’inserts est en 

position basse : la vis ressort 
totalement, le clipsage de 
l’accessoire sur le profilé fixMI® 
devient possible

Présenter l’accessoire sur le 
profilé et clipser-le (Attention: 
Pour les accessoires ayant 
2 inserts, le système de 
clipsage se fait d’abord à 
gauche. Enfoncer ensuite le 
côté droit).

Fixer légèrement l’accessoire en 
vissant avec la clé Allen fournie.

Pour découvrir tous les 
accessoires disponibles, 
rendez-vous sur fixmi.fr
Pour toutes questions, 
écrivez-nous à 
info@matinter.com

Une fois l’emboitement 
conforme, visser à fond 
l’accessoire avec la ou les 
vis de serrage.

Selon la configuration d’installation 
du profilé fixMI®, vous pouvez 
interchanger le système de 
fixation  :   angle gauche ou 
angle droit

Depending on which side 
of the angle you want to fix 
your accessory to the fixMI® 
trim, switch the fixation system 
to the left or right side.

Votre accessoire est prêt 
à être clipsé et fixé. Votre accessoire est prêt 

à être clipsé et fixé.

Ret i rer  les  protège v is 
dé l icatement .    Ne pas 
utiliser d’accessoires tranchants 
ou susceptibles de rayer la 
surface.

Remove the fixation part 
gently. Do not use sharp or 
scratchy tools.

Dévisser à l’aide d’un 
tournevis cruciforme. Veiller 
à bien réserver de côté les 
pièces détachées.

Unscrew with a screwdriver. 
Be sure to keep the spare 
parts to fix them back.

Interchanger les blocs noirs 
pour positionner sur le côté  
souhaité le système de 
fixation. Visser à l’aide d’un 
tournevis cruciforme. Replacer 
les embouts.

Switch the black fixation 
parts to position the fixation 
system onto the desired 
side. Screw back on with 
a screwdriver. To put the 
protective lids delicately in 
the screws

Vérifier que l’accessoire est 
bien en contact avec le mur 
et le profilé fixMI®.

Si vous constatez un espace 
entre le mur et l’accessoire, 
insérer la cale  en force 
en dessous de l’accessoire
afin de résorber l’espace 
existant entre le carrelage et
l’accessoire puis pousser
le vers le haut . Casser la 
partie visible de la cale. 
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NOTICE

Bien lire les conseils de pose 
avant la mise en oeuvre

Place the accessory on the 
fixMI® trim and click it on (note: 
for accessories with 2 inserts, 
click-on the left one first, then 
push in the right one). Use the 
enclosed Allen key to screw 
on the accessory only slightly 
first.

ENGLISH

You have installed the 
fi xMI® trim and now you 
can fix your accessory

FIXING THE LITTLE 
GLASS SHELF

Please wait that the grout has 
dried completely and then 
you can fix your accessory. 

PHASE 1
Check that the inserts are in 
the low position on the back 
of the little glass shelf and 
that the screw doesn’t block 
the fixation mechanism.

> Drawing A : Inserts in high 
position = it is not possible 
to click on the accessory, the 
screw does not show

PHASE 2
Fixing the accessory

PHASE 3

> Drawing B : Inserts in low 
position = it is possible to 
click on the accessory, the 
screws show completely

For a complete listing of 
available accessories, please 
check our website fixmi.fr
For any questions, please 
contact us at: 
info@matinter.com

Once the fit of the accessory 
is good, tighten the screw(s) 
completely with the Allen key.

Check that the accessory fits 
perfectly to the wall and the trim.

If you notice a space between 
the tiles and the accessory, 
insert  the provided wedge 
under the accessory to reduce 
the space between the tile 
and the accessory and push 
it Break off the visible part 
of the wedge .
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********************************************************** 
Vous avez installé le profilé porte-accessoires fixMI® et souhaitez maintenant fixer votre 
accessoire tablette. 
 

 
Pose de la tablette 
 
Attendez le séchage complet de vos joints pour poser votre tablette 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Phase 1 : sur l’arrière de la tablette, vérifiez que les inserts sont bien en position basse. 
  

 
 Dessin A : L’inserts est en position haute = la vis n’apparait pas. Il n’est pas possible de clipser 

l’accessoire sur le profilé fixMI®  
 

  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

 
 

 Dessin B :  L’inserts est en position basse :  la vis ressort totalement, le clipsage de l’accessoire sur le 
profilé fixMI® devient possible 
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********************************************************** 
Vous avez installé le profilé porte-accessoires fixMI® et souhaitez maintenant fixer votre 
accessoire tablette d’angle. 
 

 
Pose de la tablette d’angle 
 
Attendez le séchage complet de vos joints pour poser votre tablette 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Phase 1 : sur l’arrière de la tablette d’angle, vérifiez que les inserts sont bien en position basse. 
  

 
 Dessin A : L’inserts est en position haute = la vis n’apparait pas. Il n’est pas possible de clipser 

l’accessoire sur le profilé fixMI®  
 

  
 
 
 
  
  
 
 
 
 
 
 

 
 

 Dessin B :  L’inserts est en position basse :  la vis ressort totalement, le clipsage de l’accessoire sur le 
profilé fixMI® devient possible 
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********************************************************** 
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accessoire tablette d’angle. 
 

 
Pose de la tablette d’angle 
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PHASE 2
Einklicken des Accessoires

PHASE 3

Halten Sie das Accessoire vor 
das fixMI®-Profil und klicken 
Sie es fest ein (Achtung: 
für die Accessoires, die 2 
Befestigungspunkte haben, 
klicken Sie bitte zuerst den 
linken ein und danach den 
rechten). Ziehen Sie die 
Befest igungsschrauben 
mit dem beiliegenden 
Inbusschlüssel leicht fest.

Auf unserer Webseite fixmi.
fr finden Sie die Accessoires, 
die für das fixMI®-System 
verfügbar sind.
Bei Fragen kontaktieren Sie 
uns gerne unter
info@matinter.com

Wenn das Accessoire gut 
aufliegt, ziehen sie die 
Schrauben bitte ganz fest.

Überprüfen Sie, dass das 
Accessoire gut auf der 
Wand aufliegt.

Falls Sie feststellen, dass es 
etwas Platz zwischen der 
Wand und dem Accessoire 
gibt,  schieben Sie den 
mitgelieferten Minikeil von 
unten zwischen Wand und 
Accessoire,  um diesen 
Platz zu füllen. Brechen Sie den 
Keil am Rande des Accessoires 
ab .

Sie können die Befesti-
gungsseite Ihrer fixMI®-Ec-
kablage austauschen, um 
sie entweder auf der re-
chten oder linken Seite zu 
befestigen

Ihr Accessoire kann 
nun angeklickt und 
festgeschraubt werden. 

Entfernen Sie d ie Befes-
t igungsaufsätze b i t te 
vors icht ig .  Verwenden 
S ie  ke in scharfes oder 
kratzendes Werkzeug.

Mit einem 
Kreuzschlitzschraubenzieher 
abschrauben. Stellen Sie sicher, 
dass Sie die Ersatzteile 
beiseitelegen.

Tauschen Sie die schwarzen 
Befestigungsblöcke aus, 
um das Befestigungssys-
tem auf der gewünschten 
Seite zu positionieren. 
Die Schrauben mit einem 
Kreuzschl i tzschrauben-
zieher wieder festziehen. 
Stellen Sie die Schutzdeckel 
zart in den Schrauben

> Bild B: Die Einsatzstücke 
sind auf der guten Position: 
die Schrauben sind sichtbar 
und das einklicken des 
Accessoires ist möglich
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********************************************************** 
Vous avez installé le profilé porte-accessoires fixMI® et souhaitez maintenant fixer votre 
accessoire tablette. 
 

 
Pose de la tablette 
 
Attendez le séchage complet de vos joints pour poser votre tablette 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Phase 1 : sur l’arrière de la tablette, vérifiez que les inserts sont bien en position basse. 
  

 
 Dessin A : L’inserts est en position haute = la vis n’apparait pas. Il n’est pas possible de clipser 

l’accessoire sur le profilé fixMI®  
 

  
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 

 
 

 Dessin B :  L’inserts est en position basse :  la vis ressort totalement, le clipsage de l’accessoire sur le 
profilé fixMI® devient possible 
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********************************************************** 
Vous avez installé le profilé porte-accessoires fixMI® et souhaitez maintenant fixer votre 
accessoire tablette. 
 

 
Pose de la tablette 
 
Attendez le séchage complet de vos joints pour poser votre tablette 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Phase 1 : sur l’arrière de la tablette, vérifiez que les inserts sont bien en position basse. 
  

 
 Dessin A : L’inserts est en position haute = la vis n’apparait pas. Il n’est pas possible de clipser 
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 Dessin B :  L’inserts est en position basse :  la vis ressort totalement, le clipsage de l’accessoire sur le 
profilé fixMI® devient possible 

 
     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DEUTSCH

Sie haben das fi xMI® Profi l 
installiert und möchten jetzt 
Ihr Accessoire befestigen

BEFESTIGUNG DER 
PLATTE VON DUSCHE

Wenn der Fugenmörtel 
komplett getrocknet ist, 
können Sie beginnen Ihr 

Accessoire.

PHASE 1
Überprüfen Sie, dass die 
Einsatzstücke der Schrauben 
auf der Rückseite der platte 
von dusche den Spalt, der 
auf das fixMI®-Profil geklickt 
wird nicht blockieren.

> Bild A: Die Einsatzstücke 
blockieren den Spalt = es ist 
nicht möglich das Accessoire 
einzuklicken, die Schrauben 
sind nicht zu sehen

Según la configuración de la 
instalación del perfil fixMI®, 
intercambiar y posición el 
sistema de fijación : lado 
izquierdo o de derecho.

El accesorio está dispuesto 
a ser clipsado y fijado.

Retirar las tapas protecto-
ras delicadamente.  No uti-
lizar herramienta cortantes 
o susceptibles de rayar la 
superficie.

Desenroscar con la ayuda 
de un destornillador de es-
trella. Asegúrese de dejar de 
lado los tornillos para evitar 
perderlos.

ESPAÑOL

Ha instalado el perfi l fi xMI® 
y ahora desea colocar su 

accesorio

COLOCACIÓN DEL 
ACCESORIO TABLETA 

DE DUCHA

Después del secado 
completo, puede colocar su 

accesorio.

FASE 1
Compruebe que los insertos 
de la parte posterior de la 
tableta de ducha en posición 
baja

> Dibujo A: Insertos en posición 
alta = el tornillo no sobresale, 
no es posible el acoplamiento

FASE 2
Encaje del accesorio

FASE 3

> Dibujo B: Insertos en posición 
baja: el tornillo sobresale 
completamente y es posible 
el acoplamiento

Presente el accesorio en el 
perfil y acóplelo (atención: 
para los accesorios con 
2 fijaciones, el sistema de 
acoplamiento se realiza primero 
a la izquierda. A continuación, 
introducir el lado derecho).
Fije parcialmente el accesorio 
atornillando con la llave allen 
suministrada.

Para conocer todos los 
accesorios disponibles, visite 
fixmi.fr
Para cualquier pregunta, 
escríbanos a 
info@matinter.com

Una vez encajado correctamente, 
atornille a fondo el accesorio 
con el o los tornillos de 
apriete. (Utilice la llave 
suministrada).

Compruebe que el accesorio 
está en contacto con la pared.

Si observa un espacio entre 
la pared y el accesorio,  
inserte y empujar hacia arriba 
la cuña ejerciendo presión 
debajo del accesorio para 
que desaparezca el

Espacio existente entre el 
azulejado y el accesorio . 
Rompa la parte visible de la 
cuña .
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********************************************************** 
Vous avez installé le profilé porte-accessoires fixMI® et souhaitez maintenant fixer votre 
accessoire tablette. 
 

 
Pose de la tablette 
 
Attendez le séchage complet de vos joints pour poser votre tablette 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Phase 1 : sur l’arrière de la tablette, vérifiez que les inserts sont bien en position basse. 
  

 
 Dessin A : L’inserts est en position haute = la vis n’apparait pas. Il n’est pas possible de clipser 
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 Dessin B :  L’inserts est en position basse :  la vis ressort totalement, le clipsage de l’accessoire sur le 
profilé fixMI® devient possible 
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 Dessin B :  L’inserts est en position basse :  la vis ressort totalement, le clipsage de l’accessoire sur le 
profilé fixMI® devient possible 

 
     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Intercambiador los bloques 
negros   y posición para si-
tuar en el ángulo deseado el 
sistema de fijación. Atornille 
con la ayuda de un destor-
nillador de estrella. Poner las 
tapas protectoras delicada-
mente en los tornillos.

FIXMI® EST UNE 
INNOVATION 
MAT INTER.
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